Prosyannikova Yana, Kherson State University, Ukraine

Lecturer, Faculty of Translation and Interpretation Studies

Peculiarities of biomorphic code actualization in English-Canadian poetic
texts
Abstract: The article is focused on identifying of a place of the nature image in
poetic texts of English-Canadian poets. The investigation made it possible to
identify key concepts and word-symbols they are put into.

Keywords: biomophic code, human being, nature, concept, symbol

IIpocaunnixoea Ana, Xepconcwvkuil OeporcasHull yHieepcumem, Ykpaina

Buknaoau, ¢oaxyremem nepexnaoosnascmaa

AHoTtanisi: B crarti 3po0neHo crpoOy BH3HAYUTH Miclle 00pa3y HPHUPOAU Y
MOCTUYHHUX TBOpPAX aHTJIOMOBHUX KaHAJICHKUX MOETIB. J[OCIIKEHHS YMOXKIHBUIIO
BUOKPEMJICHHS JOMIHYIOUHMX KOHIICTITIB Ta CI1B-CUMBOJIIB, K1 1X €KCIUTIKYIOTb.

Kurouosi ciioBa: 6iomopdHuit Ko, A0 IMHA, MPUPOAA, KOHIEIIT, CUMBOJI

OcobauBocTi akTyasnizanii 0i0MOp(HOro Koy B AaHIIOKAHACBKHX

MOCTHUYHHUX TEKCTAaX

Konnentu “TIPUPOJA” 1 “JIIOJAUHA” npencraBisitoTh JBa CBITH, SIKI
ICHYIOTh BIJJOKPEMJIEHO OJIUH BiJ OJHOTO, ajie OepyTh CBIMA MOYATOK BiJl OJHOTO
“kopeHsi”’. BpaxoByroun yMOBHY aBTOHOMHICTb CBITY HPHUPOJH 1 CBITY JIIOJMHH,
He3alepeyHuM 3aJIUIIAETHCS TON (DAKT, 1110 BOHU B1JI CAaMOTO MOYaTKy OyJId €IUHI 1
HenoaUIbHI. | Hapasi, (i3ionoriuHa CyTHICTh JIIOJUHU HE3aJIeKHO Bl KYJIbTYPHHX
HaIlapyBaHb 3aJIMIIAETHCS KOHCTAHTHOIO BEIIMYMHOIO, ajieé 3B’S30K MPUPOIU 1
JIOJIMHU HAOYB SIKICHO HOBOTO XapakTepy.

31 crany “auTs mpupoau’’ JOJIMHA TIepeHIuia B craTyc crmocrepirada. Lle

CTaJI0O MOXKJIUBUM B PE3yJIbTaTl BUAUICHHS JIIOAUHU 3 TPUPOAHOI Cepe SIK BUAY



3JaTHOTO BUMTH 3a MEX1 CBO€I TIIECHOI CYTHOCTI 1 BUKOHYBaTH HEOOYMOBIICHY
IPUPOJIOI0 TISIIBHICT. 3HAXOAMYKCH 1€ B JIOHI MPUPOJHU 1 B3a€EMOJIIIOUU 3 HEIO,
JIOJIMHA CTBOPHJIA CBIM IITYYHUW CBIT, CBIT MpaBUJ, 3aKOHIB 1 00OB’S3KIB, CBIT
NPOTHJICKHUH PUPOTHOMY, CBIT KyJIbTypH [1].

[Ipupona crama 00’€KTOM IM3HAHHS JIFOAWHU, OO0’€KTOM ii XYJIOXHBOI,
HAayKOBOI a0o TBoOpYoi AisuibHOCTI. KynbTypa NOCTYNOBO AMCTaHIIIOHYBaja
ToauHY Bif ipupoau. CBIT KyJIBTYPH CTaB IMMOCEPEIHUKOM MiX CBITOM JIFOJUHU Ta
CBITOM TMPUPOJM, JIOJIMHA CHpUMMAE TPUPOAY Kpi3b NpU3MY KYJIbTYpH, IO
3YMOBUJIO YCKJIQJAHEHHS B3a€MOJIl Ta B3aEMOBITHOCHMH MDK HUMH. CKIaTHUM
BUJIA€THCS BU3HAYEHHS XapaKTEpy BIAHOCHH, Kl ICHYIOTh MIXK HEIO 1 MPUPOJIOIO,
Jlana3oH BIPIIOETbCA BIJ 171e1 HEPO3PUBHOTO 3B’SA3KYy Ta €IHOCTI JIOJAWHHU 3
NPUPOJIOI0 Ta TO3MINE] ToCHoAaps, sKa J03BOJIsIE OE€3KapHO 3HyLIATHUCS 1
BUKOPHCTOBYBATH MTPUPOIHI PECYPCH 32 BIACHOIO MOTPEOOIO 1 OaxkaHHsM [2].

3 METOI TOJIIMIIEHHS YMOB CBOIO 3€MHOTO ICHYBaHHS, 3aXHCTy BiJl
HEMPUOOPKAHUX CTUXIMHUX CHJI, MMIJIKOPEHHS HOPOBJIMBOI MPUPOJH, JIFOJAHHA Oyia
3MyIlI€Ha 11 BUBYATH.

Buxin mroauHu 3a MeX1 IHCTUHKTY HE pO31pBaB OJIBIYHUN 3B’ S30K JIOAUHU 3
MPUPOIOI0, JIFOAMHA 3aBXKIM BiJdyBaja BIUIMB 1 caMa BIUIMBAJIa HA TPUPOLY,
3aJIMIIAIOYUCH B TIEBHINA MIp1 11 4acTKor0. XapakTep JIOAUHHU, TPAIUIIi, CBITOTIIS
JIOUHU, 11 KapTUHA CBITY, (pOpMyBalHCh MiJl BIUIMBOM TOi MICHEBOCTI, [I€
MeIlIKaja Ta Y¥ 1HIIA ChiabHOTa Jrojeh [3]. Pe3ynpTaTu 1bOro BIUIMBY 3HAMIILIN
CBOE BIJOOpaXEHHST B MOBHIA KapTHHI CBITY, HPOBIAHOI (YHKIIE€IO $KOi €
¢ikcanis Ta 30epiraHHs BChOrO KOMIUIEKCY 3HAHb, YABJIEHb MPO CBIT KOHKPETHOI
MOBHOI CHIJIBLHOTH [4], a came B XyIOKHIX o0pa3ax, 1 THX 3HAKaX-CHUMBOJIaX, sIKi 1X
eKCIUTIKYIOTh B IOETUYHINA TKAaHUHI TBOPIB.

OOpa3u mpupoau € MPOBITHWMU B aHTJIIOMOBHIM moe3ii Kanamu, mpo 1o
CBITYUTH 3arajbHa KUTbKICTh BXKHBaHb (568 mpukianiB) 6iomopdHoro komy. Il
OlomMmoppHUM KOJAOM MH PO3yMIEMO MOBJICHHEBI 3HAaKH, BUKOPUCTaHI

AHTJIOMOBHMMH KAaHAJCBbKMMH IIOCTAMH Yy CBOIX BipI_HOBaHI/IX TBOpax Ha



MO3HAYEHHS OYIb-sIKUX MPEAMETIB, SBHIL, CTUX1H MPUPOJHOTO CBITY, TBApUH a0
POCJIVH.

Kanana — 1e kpaiHa yHiKaJbHOI IPUPOIHOT KpacH, Kpail He3aliMaHO1 YHUCTO1
MPUPOIH, Kpai, SKUH OMHBAETHCS TPhOMA 3 II'SITH OKEaHIB, TPhOMa MOPSIMHU, M€
po3rangykeHy T1IpoJIoriyHy CUCTEMY (DhOP/IIB, 3aJIUBIB, HAHO1IBIIIMX B CBITI 03€p 1
piyok. Take BOJHE pO3MAITTS HABKpPYrM HE MOIJI0O HE BIUIMHYTH Ha
cBiTOCIpUHHATTS MemkaHiB Kanagu. [linTBepmKeHHSIM [BOTO TBEPKCHHS €
npoBigHa no3uilis BO/JH (103 npukiaaiB) y TOPIBHIHHI 3 1HITUMU MPUPOTHUMU
nepmroesieMeHTamMu, a came 3 3EMJIEFO (45 npuknaniB), [TIOBITPAM (29
npukianis), BOI'HEM (18 BxuBanb). Huzbka KUIbKICTH MOBJICHHEBUX 3HAKIB Ha
no3HaueHHs1 ctuxii 3EMJIA mae apryMeHTOBaHE 1 JioriuHe mosicHeHHs. Kpaina
3aiiMae 4eTBEPTE MICLIE y CBITI 32 CBOEIO IUIOLICIO, ajie TpU uyeTBepTux (75%) ii
TEPUTOPIi — 1€ 30Ha MIBHOYI, SIKA € MEHII MPUIATHOIO JIJISi MPOXKUBAHHS JIIOJICH.
Tomy Ta yacTUHA CyXOJ0Jy, AKa Ma€ COPUSITIMBI YMOBH JIJIsi TYCTOTO 3aCEJICHHS, Y
CBIJOMOCTI KaHaJILIB €, y MOPIBHSAHHI 3 O€3KpailHIMKU BOJHHUMHU IPOCTOPAMH,
HEBEJIMKOI0, M0 W 3yMOBWJIO TIOPIBHSHO HEBUCOKY KIUIBKICTh MPHUKIAAIB 3
akTyasizoBaHoo ctuxiero 3EMJIA.

Konmnent BOJIA € 6a30BHMM KOHIIENTOM Yy CBIIOMOCTI )uTeniB Kanamu,
AKAM BCTAHOBJIIOE KOOPJAMHATH, LIO JONOMArarTh CIPUMMATH W OCMHCIIOBATH
oTOuyrouMii cBIT. Bona, sik eneMeHT nei3axy, JOCTYyNHUHM I 0e3mocepeaHboro
BI3yaJIbHOTO CIIPUHHATTSA 1 BoJia, K Mionoriunuit CBITOBUI OKeaH y BOJAX SKOTO
miaBae 3emulsl, SIK MEpUIOECNIEMEHT, 1[0 ICHYBaB JO CTBOpPEHHA borom cBity,
3JIUJIMCST Y CBIJIOMOCTI KaHaJIiB BoenuHO. B pesynbrari yoro, konuent BOJA
HaOyB TMEPBUHHOTO 1 JJOMIHYIOYOTO CTATYCy.

3a BHUKJIIOYEHHSM MOBJICHHEBUX 3HAKIB, SIKI MPSIMO HOMIHYIOTH BOJHI
00’extH, Taki sk water (18), sea (12), ocean (8), river (8), rain(9), stream (4), tide
(3) (B mykkax yka3zaHi KiJbKICHI TOKa3HUKH BXKMBaHHS) Ta 1H., 3arajibHa KiJbKICTh
akux gopiBHioe 103 npuxnaau, ciuia goaatu e 35, aKi 0MoCepeKOBaHO BKa3yOTh

Ha BOJIHY CTUXit0 Ta akTuBYIOTh KoHIenT BOJIA. Jlo i€l rpynu HajiexaTh Taki



JICKCHYHI OAUHHUII, sk Steam, coast, rock, seaweed, storm, shell, eel, fish, fog, dew,
foam, ice, pack (naxosuti 1i0), glaciers, snow Ta 1HIII.

beskpaitHicTh 1 HeMPUOOPKAHICTh BOJIHOI CTHXI11 CIPOBOKYBAJIM BUHUKHEHHS
pO3TadyeHOi CHUCTEMH CHMBOJIYHUX KOHOTalil, aMOIBaJICHTHHX 3a CBOEIO
IPUPOAOI0. 3 OJTHOTO OOKY, BO/IA € CUMBOJIOM JKUTTS, KUTTENANHOIO CUJIOIO IS
BUHUKHEHHS 1 POCTY BChOI'O CYIIOTO Ha 3eMJIl, 3 1HIIOrO, ii TJIMO0KI TEMHI BOIU
HECYTh 3arpo3y 1 3HUIICHHS, 11 0€3MEXKHICTh 1 pyWHIBHA CHJIa HE Ma€ aHAJOTIB.
[Tpuknagamu 1poro po3yMiHHs cumBoiy BOJIM MoXyTh ciiyryBatu XyJdO0XKHI
nopiBHAHHA B moetnyHux TBopax M. EtByx “JluctiBku” ((“Postcards™) “Love

comes/ in waves like the ocean ), M.C. I'appica “/luBnsguch Ha HOTO MOIX JOUYOK”

((“Looking at pictures of my daughters”) “l don't / know how you feel, there,

where / the waves are dark and larger than life. ) Ta P. YUapaua “O6roBopenHs”

((“Advisement”) “his walls of antique books / like tidal waves could crush the
senior reader”).

Ila ABOICTICTH CHPUIHATTS CHMBOJIIYHOTO MIAIPYHTS KoHuenty BOJIA
CIpUYMHUJIA BUHUKHEHHS J1aau ‘““kuBa” vs ‘“mepTtBa” Boja. [lig ‘““knBoro” BO0IO,
3a3BUYail, po3yMmilOTh HEOECHY BOAY, sIka Hece B c001 00XKEeCTBEHHY OyarojaTth
(opig., sk y ¢hparmMenTi noetuuHoro Tekcry Jx. Tepnectpa “MonuTBa-nmpoxaHHs,
mo6 Oytu y Pato pasom 3 mitemu” (“A Prayer To Be In Paradise With The
Children™): “When I must come to you, I pray /it be at any time of any day, / and if
my eyes were closed, | shall awake / now, to Paradise, having seen your grace /
fall somewhat like rain upon this one child's face.”), xutTenaliHy BOJIOTY, HAIii
NPUAATHUM JJ1s1 TaMyBaHHS (DI3UYHOI 1 TyXOBHOI CIparv, NOHOBJIEHHS TIJIECHUX 1
TYIIEBHUX CWJI, PYXJHMBUW BOJHUN TOTIK a00 CHOKiHE BOJHE Tieco. Tak, B
noetnuHux psakax P.d Anamca (“The Lake”)uncre i mpo3ope, Haue KOIITOBHHIA
KaMiHb, 03€p0, CBOEIO BEJIMYYIO 1 BEJIMUYABICTIO MPUPIBHIOETHCS 10 KOPOJIIBCHKOT
ocobu, o0pa3 SKOI EKCIUIIKYEThCS B TOETUYHIM TKaHWHI TBOPY MOBJICHHEBHM
3HaKOM JOWN — maHmis, 10 METOHIMIYHO BKa3y€ Ha MOHapIy 0co0y, apXxaiyHOIO
dopmoro “thee” ocoboBoro 3aliMeHHMKA YOU Ta JIGKCHYHHUMU OJWHUIISIME (JUEEn,

to enthrone : “And I beheld its perfect stateliness,/As wearing gown, pure as the



frail snow-flake” - “fI Ousucs na tioco 6e3docanny 6enuy, Haue O0OSCHEHY 6
MaHmiro, Ha 1020 YUcmomy, Kpuxky ax cHidcunka’'. CIpoOyeEMO pETPOCIIEKTUBHO
MPOCHIKYBAaTH XiJl aHayorii. 3ary0OjieHe 03epo y CMaparjoBUX marop0ax — €
OYrMMa 3€MJIi, 3aBJSIKA CBOIW TJIAIKIM MOBEPXHIi, SKa Haramye “pigke” a3epKaio,
0auuTh Te, 10 MPUXOBAHE BIJ JIIOJICHKOTO OKa, BOHO MPOHUKAE B INIUO Ay, B
CyTb pedell 1 BOJAHOYAC BraMoOBYE TIOUYTTs, HAJAIITOBYE HAa BPIBHOBAXKECHE
CTIOTJIAIaHHS Ta PO3AYMH.

JI3epkanbHa MOBEpXHS O3epa B1AOUBAE CBITJIO, IO CHUMBOJIZYE COJSIPHE
MOXOJKEHHSI MOHAPINOT BIaJy Ta BOJHA TJab 03€pa, 110 € CUMBOJIOM IHOYOTO
Hayaya, yYMOJIMBWJIM HAPO/JKEHHS B YSBI aBTOpa CHMBOJIIYHOTO MOPIBHSHHS
“03epo — KopoJjieBa”.

[lle onHy BM3HAYHY pUCY BOJHOI MacH, Ha SIKy y CBOiX TBOpax 3BEpPTAaIOTh
0COOJIMBY yBary moeTH, € ii Oe3rnepepBHUl pyx, CTpIMKUA a00 TJIaBHUMN, Y BUTIISI
OypXJIMBOTO MMOTOKY a00 MaJICHBKOTO cTpyMKa, Hanpukiiaa: “her soaked hair flows
like a startled wadi / after rain” (K. Shenfeld “Hammam”), “We go unheeded as
the stream / That wanders by the hill-wood side, / Till the great marshes take his
hand / And lead him to the roving tide” (B. Carman “The Vagabonds™).

YocobneHHsM “MepTBOI” BOAM € MM3JEMHI PIKHM, COJIOHA, HEMpHUAaTHA JI0
CIIOKMBAHHS piAUMHA, THUX1 ¥ TEMHI BOJIOWMH 3 3aCTOSHOIO BOJIOIO. 3a
pe3ynbTaTaMy BHUBYCHHS AHTJIOMOBHUX KAaHAJICBKUX TOCTHYHUX TEKCTIB, MU
JTIWAIUTM BUCHOBKY, IO Yallll Tepe3iB 3 ‘““KuBor” (27 BUIAIKIB BXKUBAHHS) Ta
“MepTBOIO” BOJIOIO (24 BHUMAAKU BXKMBAHHS) 3HAXOIAThCA Y piBHOBa3l. MexdiapHy
MO3UIIII0 MK HHMMHU 3ailiMae JIeKCMYHA OJWHULSA water/éooa (18 BuUMaIKiB
B)KMBAHHS), Ky BUJAETHCS HEMOXXJIMBUM BITHECTH JI0 OJHIE 3 BHUIIE3a3HAUYCHUX
rpyn. Lleit 6ananc “cun’”, Ha Hally AYMKY, BUAAETHCS IUIKOM Mepe10adyyBaHUM 1
nporHo3oBaHuM. bamanc BOawyaeTbcs y BChOMY, y PI3HUX cdepax JH0ACHKOro
KHUTTS 1 JKATTA OTOuyrodoro cBiTy. J[[xepenom OanmaHCy € TNOMIpPKOBaHUH,
pO3MipeHU 1 BpIBHOBAKEHUW CTWUIb JKUTTS HaceneHHda Kanaau [Kananal.
OcoOnuBuii 1HTEPEC CTAHOBJATH B3a€EMOBITHOCHMHHU JIIOJAMHU 1 TPUPOIU Ha

TepuTOopli KpaiHu. bepexinBe Ta MAHOOJIMBE CTaBJIEHHA [0 TMPUPOJIU CTaJO



pe3ynapTaToM TOmorpadiyHOro KOHTpacTy Yy maaHamadTi teputopii. ToOTo,
IPUPOJIHI KOMIUIEKCH, sIKI Oynu 30epekeHl y MepBICHOMY CTaHi O ChOTOJICHHS,
MEXYIOTh 3 BEJIMKUMH Cy4aCHHUMH Merarnosicamu. JltoguHa o0aamToByoun MicTa
JUTsI CBOTO KOM(OPTHOTO TIPOKMUBAHHS, 3aBAA€ MIHIMAJIbHY ITKOIY JOBKIJUTIO, TUM
CaMUM 3HAMIIIOBIIHN 1 TOTPUMYIOUYHCH ‘30JIOTOI CEPeTUHU .

TicHMI KOHTaKT 3 TIPUPOJIOI0, SKUW 3HAXOAUTHb CBIM BIJOMTOK B
aHTJIOMOBHUX TOETHYHUX TBOpAaX, TOSACHIOETECA OE3KpailHbOI0 TEPUTOPIEID
Kananu 1 mOpiBHSHO HEBEIMKOIO KIIBKICTIO HACEJIECHHS, [0 YMOXJIMBIIIOE OJIU3bKE
1 MPOHUKJIMBE CITIJIKYBaHHS 3 OTOYYKOUUM CBITOM Mpupoau [5].

[Tpupoanuii cBiT npenctaBieHuil y 276 npukiagax, 1Mo CKJIalae MoJOBUHY
BiJl 3arajbHOi KUIBKOCTI 3HaKiB O6ioMopdHoro koay. Ceit daynu (181 mpukian)
3aiiMae JIOMIHYIOYY IO3MIII0 MO BIJHOIIEHHIO A0 CBITY (psiopu (95 mpuKIiaiB).
TBapuHU# CBIT 3aBXKIU BIAITPaBaB KIIOYOBY pOJIb y KUTTI JIIOAMHHU. 3 JaBHIX
JTABEH JKUTTS KOPIHOTO HACEJIEHHS KpaiHW 3aJie’Kajo BiJ MOJIOBaHHS Ta pUOHOT
JIOBJIl, TBAPUHU OyIIM JKEPEJIOM IMPOBIaHTY, 3 iX XyTpa BHUTOTOBIISIM OJAT, SIKUM
no-mepiie, 30epiras miJ 9ac JOBIroi 3UMH, a Mo-Japyre, OyB mpeaMeToM OOMIHY, 3
iX KICTOK BUTOTOBJISUIMA 30por0. I B Halll 4ac iCHY€ 3HaYHa 3aJIEKHICTD JIFOAUHU BiJl
MPUPOTHOTO CBITY, Xo4a 1 B Jnemio TpaHcopmoBaniii (opmi. [lomroBanus 1
puOOIOBIIS HA0YJIM MPOMHUCIOBUX MAacCIITa01B, 3ar0TiBIIs JicCOMATEPIaTiB € OJHIEIO
31 cTaTeil MOMOBHEHHS OIOJKETY KpaiHu. [HIIMIl XapakTep Mae €HaAHHS JIOJUHU 3
MaTIHKOIO-TIpupoioto, Maibke 90% mopocnoro HacenenHsi Kanaau 3aiimaeThes
JUSTBHICTIO TaK YW 1HAKIIE OB S3aHOI0 3 OTOYYIOYUM TBAapUHHHUM 1 POCIUHHUM
cepenoBuiieM. Jlo HaWmonmyJspHIIUMX BUIIB “CHOUIKYBAaHHA 3 MIPHUPOAOIO
BIIHOCSITh  CIIOCTEpITaHHS 3a JWKOI MpUpOoNo0  (viewing), BUBYCHHS,
doTorpadyBanHs Ta (UIBMyBaHHS, KEMIIIHT, MIIIOXIAHUN Typu3M, KaTaHHS Ha
awKax a00 CIUTaBASHHS Ha YOBHAX TipChbKUMHU piukamu [6]. YV Toi um iHIIWIA
crioci® cBiT (uopu 1 (hayHU MPUCYTHIN B JKHUTTI 1 CEpIli KOKHOTO IMEPECIYHOTO
MEILKAHI KpalHH.

@ONOPUCTUYHUIA TIPUHT TPHUCYTHIN 1 y JEpKaBHIA CHMBOJIII y BUTIISII

KJIEHOBOTO JIUCTKA, SIKUM METOHIMIYHO pemnpe3eHTye olOpa3 JepeBa 1 BKa3zye Ha



H0ro MpOBIAHY POJIb Y JKUTTI 1 CTAHOBJICHHI KpaiHU y ToMy ¢opMari, B IKOMY BOHA
Hapasi MPeICTaBICHA Ha CBITOBIH apeHi.

Kanana — kpaina 3 BEJIMKOIO TEPUTOPI€I0, OOTAaTOI0 MPUPOJIOI0 Ta BETUKUM
ManOyTHiM, 1 came JJEPEBO € cumBojioMm MaiOyTtHporo. KaHama Bimmae mrany
CBOEMY ICTOPUYHOMY KOPiHHIO, AO0AMJIMBO JAOIIISIIA€ 3a CBOIM TENEPENIHIM
“cToBOYypoM” 1 “KpOHOIO” CBO€I yCTpiMieHa J0 Heba, 0 COHIS, JO CBITJIOrO
MaiiOyTaporo [Kopob6oa, 83]. bimpima wacTuHa TPOBIHINNA KpaiHM Ma€ CBOEIO
eMOJIeMOIO BiUHO3eJIeHE AepeBo (Pine/cocna, Spruce/sauna, fir/anuys, cedar/keop,
tamarack/moopuna), 3a suxmroueHasim Octposa [Ipunist Exyapna, 3HakoM sSKoro €
ny0. I BilyHO3€EMEH1 AepeBa, 1 1y0 B HAIBHIM KapTHHI CBITY JIFOACTBA, € CUMBOJIAMHU
CWJIM, MY>KHOCTI, BATPUBAJIOCTI, IOBIOJITTS, TAKUX PUC, K1 JTO3BOIWIM KaHAILAM
INPUCTOCYBATUCA 1 BUKUTU B JIOCUTHh CYBOPUX KIIMAaTHYHUX 1 TreorpadiuHux
YMOBaX.

B moetnuHux TBOpax B MEpeBaKHIN OLIBIIOCTI 3yCTPIYaIOThCS EHAEMIKH,
XapakTepHi A1 NeBHOT TepuTopli kpainu (““The yellow butterflies dart and drift,

not so many as to fill the air, but like the leaves of certain trees, the mountain

poplar, for example, falling, whose season it is.” (K. Maltman “The Technology of
the Yellow Butterflies™); “Its promise opens at night / like jasmine petalling the
darkness, / the dark road.” (M. Redhill “Night Drive”); “Oak leaves spiral in the
draft, cling / like wrinkled wings to her hunched shoulders” (B. Struthers “Keeping
Mum”); “your spine straight as the pine pointing to the sky” (S. Kaszuba “Not
You, Yes You”)), a BUMaaKy BXKUBAHHS HETUMOBUX BUIIB (DJIOPU ISl MOIIOHUX
ITUPOT € TTOOTMHOKUMHU.

HampotuBary gepeBy SK CHMBOJY JKUTTSA, JUCTS Ma€ TPOTUIICIKHE
IMIUTIKATUBHE 3HAYCHHS, BUCTYMAIOYU CHMBOJIOM KOPOTKOTO IUIMHY JIFOJICHKOTO
ICHYBaHHS, TJIIHHOCTI BChOTO JXMBOTO Ha 3emui. Came 3 TakuM TPaKTYBaHHSIM
CUMBOJIIYHOTO TIATPYHTS MOBJIEHHEBOTO 3HAKa Jucms, HaC 3HAHOMHUTH
K. XeliBopa y cBoemy BipmoBaHomy TBopl “Inkerman: The Battle Field by
Moonlight”, ne uucienHi Tina 3aruOiux 1 MOpaHEHUX y OUTBI MOPIBHIOIOTHCS 3

omanum smctsaM: “Thickly as leaves around the path / Through copse and brush-



wood dense, / Lay piles of dead and wounded men, / Slain in that fierce defense”.

[Mepudepiiinum 3naueHHsiM cumBoy JIMCTA € npuBuan, TiHi a60 Ayl 3aru0imX,
Hanpukian: “I see them (Spirits — I1.41.) bow with grief,/ Or dance for joy like any
aspen leaf” (B. Carman “Behind the Arras™).

OTxe, 3a pe3ynbTaTaMu JOCTIDKECHHS MH JMIWIUTM BHCHOBKY, IO 00pa3
NPUPOIM 3aiiMae OAHY 3 KIIOYOBHUX TO3UII B TBOPUYOCTI aHTIIOKAHAICHKHUX
noeTiB. [lepcriekTuBY TOAANBIIUX  JOCHIIKEHhL BOAYaeMO y  BHUBYCHHI
O0COOJIMBOCTEM akTyamizaiii aHTponoMop(HOTO KOay Ta HOro IHTEpakiii 3

O6ioMOphHUM y MOSTUYHIN TKAaHWHI TBOPIB aHTJIOKaHAJICHKUX aBTOPIB.
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